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Annexez les mots suivants avec tous les pronoms affixes : sans oublier de traduire
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Rappel

Je أنَاَ
nous ُ نََنْ 

Tu أنَتَْ 
Vous (2) أنَـْت مَا

Vous (plus de2) أنَـْت مْ 
il وَُ ه 

Ils (2) ـمَا ه 
Ils (plus de 2) مُْ ه 

3ème

personne

1ère

personne

2ème

personne

les pronoms personnels isolés (masculins)

3ème

personne

1ère

personne

2ème

personne

les pronoms personnels affixes (masculins)

Ton, ta (tes) كَُ
Votre (à eux 2) (vos) مَا ك 
Votre (à tous) (vos) مُْ ك 
Son, sa (ses) هُ 
Leur (à eux 2) (leurs) َا هُ 
leur (à tous) (leurs) مُْ ه 

Mon, ma (mes) ِ يُْ
Notre (nos) ناَ

6 MOTS COURAMMENT UTILISÉS

ُ بيَتْ  جَن ةَُ  ُ شَـمْس  ُ قمََر 
maison jardin soleil lune



6 MOTS 779

le Plus,
Plus 

(nombreux ) 
que, la plupart

le Moins, 
moins 

(nombreux) 
que, une 
minorité   

Certain(s), 
Une partie de

Tout(s), 
La totalité de

chacun
Auprès de  

Sans – à 
l’exception de 
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ُلدََىُ  ُك ل   ُبعَضْ  ُأقَلَ   أكَْث ر  د وْنَُ

157 374 22 144



Auprès de moi لدََي َُ
Auprès de nous لدََينْاَ
Auprès de toi لدََيكَُْ
Auprès de vous 2 مَا لدََيكْ 
Auprès de vous tous مُْ لدََيكْ 
Auprès de lui لدََيهُْ 
Auprès d’eux 2 مَا لدََيهْ 
Auprès d’eux tous لدََيهْ مُْ

ك ل  يُْ
Nous tous  ـ ناَك ل 

كَُك ل  ُ
Vous 2 مَاك ل  ُ ك 
Vous tous مُْك ل  ُ ك 

هُ ك ل  ُ
Eux 2 ه مَاك ل  ُ
Eux tous ه مُْك ل  ُ

sans moi ُْ د وْن 
sans nous َـ ناَد وْن
sans toi َُ كَُد وْن
sans vous 2 َُ مَاد وْن ك 
Sans vous tous َُ مُْد وْن ك 
sans lui َُ هُ د وْن
sans eux 2 َـ ه مَاد وْن
Sans eux tous َـ ه مُْد وْن
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Auprès d’eux 2 

Sans moi

La plupart d’entre nous

Certains d’entre vous (tous)

Sans lui

Eux (tous)

Auprès de toi 

ه مُْك ل  ُ
ُْ مَالدََي ه 

د وْنهَُ 
ُ مُْكُ بعَضْ 

لدََيكَُْ
ناَ أكَْثرَ 

ُْ د وْن 

مَا أقَلَ  ك 
لدََيهُْ 

ناَ بعَضْ 

ُْ د وْن 
مُْ ه  أكَْثرَ 

Lier chaque mot à sa traduction

Traduire 

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

ُأنَاَ  - لدََى  البْيَتْ 
ع وْنَُ- ه مْ  خَاش  بعَضْ 
وْنَُ- مْ صَائ م  أقَلَ  ك 

ْ   لدََيكَُْ- تاَبِ  ك 
م - ه  وْنَُأكَْثرَ  سْل م  م 
ؤْم ن وْنَُك ل  ناَ- م 

Mots Significations Versets 

la leçon dans notre lecture du Qour’ane
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Annexez les mots suivants avec tous les pronoms affixes :

ُ أقَلَ   ُ بعَضْ  ُ أكَْثرَ 
Sans oublier de faire la traduction



ُد وْنِ  مَاوَم نْ  1 ن تَاَن   En deçà de ces deux jardins il y aura deux autresجَ
jardins (S 55 V62)

nous invoquions en dehors de Toiد وْن كَ ك ن اَ  ندَْع وْا  م نْ  2 (S16 V86)

وْنَُلدََيهْ مُْوَماَ  ك نتَْ  3 م   Tu n'étais pas auprès d’eux (là) non plus lorsqu'ilsا ذْ يََتْصَ 
se disputaient  (S3 V44)

ل   القْوَْل   4  Auprès de (Chez ) Moi, la parole ne change pasلدََى َ ماَ  ي بدَ َ
(S50 V29)

لدََىُ  د وْنَُ
22 144

166

S10
V38

S12
V25

منَ  اسْتطََعتْ مُْادعْ وْاوَُ
et

Appelez (à votre 
aide)

N’importe qui vous 
pourrez

ُدُ م نْ   الُ وْن 
En dehors d’Allâh

سَي  دَهَاألَفَْياَوَُ
etLes 2 trouvèrentSon mari

ُلدََىُ  البْاَب 
Auprès de (à) la porte
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ُا ن َ  الَ  1 ُعَل  ءُ ك ل   يرْ ُشََْ Car (certes) Allâhقدَ  a le pouvoir sur toutes choses 
(S2 V20)

Et Il apprit à Adam les noms (de toutes choses)ك ل هَاَ وَعلَ مََ  آدمََ  الْْسَْْآَءَ  2
(S2 V31)

مُْفاَ نْ  امَ نَ  3 ك   Et s’il y a entre vous une confiance réciproqueبعَضًْا بعَضْ 
(S2 V283)

ه مُْوَا ذاَ  خَلََ  4 ُبعَضْ  Et une fois seule entre eux (S2 V76)ا لََ    بعَضْ 

ُ بعَضْ  ُ ك ل  
157 374531

S24
V41

S2
V36

مُْ ك  ُبعَضْ  ل بعَضْ 
Certains parmi vousPour certains d’autres

 ُ و  عدَ 
ennemis

ُ علَ مَُقدَُْك ل  
chacuncertesconnaît

صَلََتهَُ 
Sa façon de Le 
prier (adorer)

يحَْهُ  وَ تسْب 
et de Le glorifier
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ُانَاَ۠ 1 وَلدًَااقَلَ َ Je suis pourvu moinsم نكَْ  ماَلًْ  و َ que toi en terme de biens
(S18 V39)

رًا  و َ 2 ُمنَْ  اضَْعفَ   ناَص   lesquels ont les secours les plus faibles etعدََداًاقَلَ  
[lesquels] sont les moins nombreux. (S72 V24)

مُْوَانَ َ  3 ق وْنَُاكَْثرََك  Mais la plupart d'entre vous sont des perversف س 
(S5 V59)

مبلَْ  4 ه  La plupart d’entre eux ne sont pas croyants لَْ  ي ؤْم ن وْنَُ ْاكَْثرَ 
(S2 V100)

ُ أكَْثرَ  ُ أقَلَ  
80 2

82

S18
V39

S16
V75

ُأنَاَ م نكَُْأقَلَ َ
je(suis pourvu) Moins que Que toi

ماَلًُْ
En terme de biens

مبلَُْ ه  لَُْأكَْثرَ 
maisLa plupart d’entre euxne

وْنَُ يعَلْمَ 
Savent pas
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